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ParticleMovementinEnglishandTopicality

Lee,KyungMin

GraduateSchoolofEducation

PukyungNationalUniversity

Abstract

Thepurposeofthisstudyistoidentifythefactorsaffectingparticle

movementinEnglishinthediscourselevel.AccordingtoChen(1986),

under otherwise similar conditions,the hypothesis is that particle

movementismorelikely to occurwhen theobjectstandshigh in

‘participant continuity’ with the preceding discourse. Based on

Chen(1986)’shypothesis,114datasetsfrom The7HabitsofHighly

EffectivePeoplewereexaminedtoconfirm thehypothesis.

There are three closely related variables that are involved in

‘participantcontinuity’oftheobject:(ⅰ)thelengthoftheobject;(ⅱ)

thetypeoftheobject;and(ⅲ)thedistancetoitsantecedentinthe

discourse(referentialdistance).

TheresultofthisstudywasgenerallysimilartoChen’sfindings.The

moresyllablestheobjectcontains,thelesslikelytheparticlemovement

istooccur.Asfarasthetypeoftheobjectisconcerned,‘Definite

NP(noun phrase)’causesmorefrequentparticlemovementcompared

with‘IndefiniteNP’.And,whentheobjectappearsneareritsantecedent,
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particlemovementispreferred.Whilemostphrasalverbsinthetext

couldbeproperlyexplainedbyChen’scriteria,someexamplesinthe

textdidn’tfitintothem.

Insum,theheightinparticipantcontinuitytotheprecedingdiscourse

isasignificantindicatorforparticlemovement.Whentheobjectstands

highin‘participantcontinuity’,itislikelytobereferredmoreoftenin

thediscourse.Consequently,itbecomes‘OldInformation’,whichcanbe

considered ‘topical’in thediscourse.Thatis,the ‘topicality’ofthe

objectplaysakeyroleinparticlemovement.
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Ⅰ.서 론

1.연구의 필요성 및 목적

인간이 언어를 사용하여 의사소통을 함에 있어 중요한 것은 화자가 청자

에게 정보를 보다 효과적으로 전달하는 것으로 이를 위해 다양한 구조의

언어 표현이 사용된다.이 때,화자와 청자 간의 발화에서 나타나는 표현구

조는 발화가 일어나는 상황이 어떠하며,그 상황에서 화자가 의도하는 것

이 무엇인가에 따라 달라진다.그러나 이러한 다양한 표현구조에 대해 이

루어진 지금까지의 연구는 Chomsky의 변형생성문법의 영향으로 주로 구

조적인 측면에서 다루어졌으며,이는 실제 담화 속의 맥락을 소홀히 함으

로써 담화 상황에 따라 기능이 달라지는 자연언어에 대한 설명에 있어 많

은 문제점을 낳았다.

인간의 언어능력이란 올바른 문장 형성을 위한 문법 규칙을 아는 것뿐만

아니라 그 언어를 사용하고 있는 사회에서 용인 가능하고 적절한 모든 상

황에서 그에 알맞고 적합한 언어표현을 골라 쓸 수 있는 담화능력을 포함

한 의사소통능력이라고 할 수 있다.이러한 점에서 볼 때,실생활에서 사용

되는 언어자료에 대한 분석을 바탕으로 문장의 문법구조를 판단하는 담화

분석은 의사소통능력 향상에 중요한 역할을 한다고 볼 수 있다.

담화의 가장 큰 목적이 정보전달이라고 할 때,담화에서 전달되는 정보에

는 현실세계에서 널리 알려진 보편적 정보(generalinformation),타인과 상

호 작용하는 과정에서 얻어지는 상황적 정보(situationalinformation),발화

시 전․후로 전달되는 문맥적 정보(textualinformation)가 있다.이러한 정
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보는 전달되는 과정에서 다시 청자와 관련하여 신정보와 구정보로 구별된

다(정희자 1999).청자가 이미 가지고 있는 지식을 주어진 정보 또는 구정

보라 하며 화자가 새로이 보태는 지식을 신정보라고 한다.현저성

(salience)을 신정보와 주어진 정보의 구별기준으로 삼은 연구는

Chafe(1972)를 들 수 있다.Chafe(1972)는 문체의 지시대상(referent)이 선

행문에서 언급되었거나 담화 상황에 나타나기 때문에 발화시 청자의 의식

속에 현저히 존재하는 것으로 가정되는 것을 주어진 정보(구정보),화자가

말을 함으로써 청자의 의식 속에 소개되는 것을 신정보로 보았다.

현대 영어의 동사 구조를 살펴보면,단일동사를 사용하는 대신에 동사와

불변화사가 하나의 단위를 이루는 동사+불변화사 결합구조(Verb-Particle

Combination)를 사용하는 경우가 많이 있다.실제로 원어민의 일상생활에

서 영어 사용을 살펴보면 기본 동사를 이용한 구동사(phrasalverb)를 많

이 사용하는 것을 알 수 있다.

구동사란 ‘동사+불변화사’의 형태를 말하는 것으로,불변화사 이동이란 이

러한 구동사 구조에서 불변화사가 동사로부터 분리되어 이동하는 것을 말

한다(cf.Bolinger1971,Dixon1982,Cumming1982).다음은 불변화사 이

동의 예를 살펴본 것이다.

(1)a.Johnpickedupthebook.

b.Johnpickedthebookup.

예문 (1a)는 불변화사가 이동하지 않은 구문이고 (1b)는 불변화사가 이동

한 구문이다.두 가지 구문이 모두 정문이므로 어떤 담화․화용적 맥락에

서 (1a)와 (1b)를 사용하는지에 대한 의문이 생긴다.그러나 일반적으로 본

연구자를 비롯하여 많은 영어교사들이 중․고등학교 현장에서 불변화사의
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이동에 대해 가르치는 내용은 구동사의 목적어가 대명사일 경우 불변화사

이동이 반드시 일어나고 그 외의 명사구일 경우에는 불변화사 이동이 일어

나기도 하고 일어나지 않기도 한다는 것이 전부이다.예문은 다음과 같다.

(2)a.Theycalledhim up.

b.*Theycalleduphim.

예문 (2)와 같이 목적어가 대명사일 때는 앞에서 언급한 것을 다시 언급하

는 것이기에 정보성의 관점에서 구정보가 되고 구동사인 callup은 신정보

가 되어 불변화사 이동이 필수적이다.왜냐하면,구정보가 신정보보다 선행

해서 오기 때문이다.그러나 이외에도 목적어가 강세를 받는지 여부와 목

적어 길이 등과 같은 다른 담화적 요인들에 의해 불변화사 이동이 결정되

기도 한다.그러나 Morgan(1982)은 동사와 불변화사의 구조를 담화이론으

로 설명이 가능한가에 대해 반문을 하며,통사적이고 구조적으로만 설명하

였다.반면,그의 입장에 대한 반대의 입장을 표명하면서 동사와 불변화사

구조를 설명함에 있어 담화적 요인이 크게 작용한다고 주장한 학자로는

Hopper(1983)가 있다.이에 기능주의 학자인 Chen(1986)은 Hopper(1983)의

입장이 옳다는 것을 밝히면서,목적어가 대명사가 아닌 경우 불변화사는

그 목적어 뒤로 이동할 수도 있고 그냥 동사 뒤에 그대로 위치할 수도 있

는데 두 가지 가능한 어순 중에 화자나 청자에게 더 선호되는 어순이 있음

을 발견하고 담화․화용적 접근을 통하여 불변화사 이동을 설명하였다.

(3)a.Hegaveawayallthebooksthathecollectedwhenhewasin

Europe.

b.*Hegave allthebooksthathecollected when hewasin



- 4 -

Europeaway.

예문(3)과 같이 목적어 길이가 긴 경우에는 불변화사 이동이 잘 일어나지

않는다.담화에서 목적어를 신정보로서 소개할 때는 그 목적어의 설명을

위해 수식어구들이 붙어 길어질 수밖에 없으므로 정보성의 관점에서 신정

보가 되는 것이다.

(4)a.Johnpickedupabookandthrew itoutthewindow.

b.Johnpickedabookupandthrew itoutthewindow.

(5)a.Thereisadark-coveredbookunderthedining-table.

Johnpickedthebookupandwentupstairs.

b.Thereisadark-coveredbookunderthedining-table.

Johnpickedupthebookandwentupstairs.

위의 모든 예문들은 문법적으로 옳다.그러나 Chen(1986)의 조사에서 대다

수의 원어민들이 예문 (4a)와 (5a)를 (4b)와 (5b)보다 더 자연스럽다고 대

답했다.예문 (4a)에서 abook은 신정보로 나왔다가 뒤에서 it으로 대체되

면서 구정보로서의 역할을 하게 되므로 불변화사 up의 이동이 일어나지

않는 것이 자연스럽다.또한 (5a)에서도 adark-coveredbook이 먼저 신정

보로 나왔다가 뒤에서 thebook으로 대체되면서 구정보로서의 역할을 하게

되므로 여기서는 불변화사 up이 이동하는 것이 자연스럽다는 것이다.이로

써 담화 속에서 목적어의 주제성이 또한 불변화사 이동에 영향을 미친다는

것을 알 수 있다.

본 연구는 Chen(1986)의 선행 연구를 바탕으로 실제 원어민의 텍스트를
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분석하여,구동사에서 불변화사의 이동을 일으키는 담화․화용론적인 요인

이 무엇인지 밝히고,해당 요인들이 주제성과 어떠한 관련을 가지는지 알

아보고자 하는데 그 목적이 있다.

본 논문은 다음과 같이 구성되어 있다.2장에서는 불변화사(particle)의 정

의,주제성(topicality)및 Givón(1983b)과 Chen(1986)의 선행연구를 바탕으

로 주제성을 계량화하는 방법을 살펴보고 본 연구에서 사용될 언어분석 자

료를 소개한다.3장에서는 본 연구의 결과를 제시하고 선행 연구인

Chen(1986)의 결과와 비교 토의한다.마지막 4장에서는 이상에서 살펴 본

내용들을 정리하고,앞으로 더 연구되어져야 할 과제를 제시하면서 결론을

맺는다.

2.연구의 제한점

본 연구 분석을 위해 사용한 언어 자료는 StephenR.Covey(2004)(ed.)의

The7HabitsofHighlyEffectivePeople(이하 7Habits)이다.이를 언어

자료로 선택한 이유는,인용문이 많아 관점이나 시제의 변화가 잦은 소설

과는 달리,하나의 주제에 초점을 두고 글이 전개되어 관점이나 시제의 변

화가 적은 에세이 장르이기 때문이다.그러나 연구 분석 대상이 한 권으로

한정되어 여러 장르의 다양한 텍스트를 활용하지 못함으로 인하여 연구 분

석 결과를 영어 전체적인 현상으로 일반화하기에는 무리가 있다.
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Ⅱ.이론적 배경

앞서 밝힌 바와 같이 본 연구는 동사+불변화사 결합구조(Verb-Particle

Combination)에서 불변화사가 동사로부터 분리되어 이동되는 불변화사 이

동에 영향을 주는 담화적 요인에 대해 살펴보고자 한다.이를 위해 여기서

는 불변화사의 정의와 불변화사 이동에 있어 중요한 주제성(topicality)에

관해 알아보고,그 주제성을 계량화하기 위한 방법으로 사용되는 목적어의

음절길이,목적어의 언어형태,지시적 거리에 대한 개념도 아울러 살펴보고

자 한다.

1.불변화사의 정의

불변화사는 그 구조에 대한 명칭이 통일되어 있지 않다는 점과 학자들마

다 조금씩 적용범위를 달리하고 있다는 점에서 한마디로 정의를 내리기가

어렵다.학자들이 주장하는 대표적인 불변화사의 정의는 다음과 같다.

Palmer(1974)에 따르면 불변화사(particle)는 전치사로부터 유래하는 것으

로,의미상으로 불변화사와 전치사를 구분짓는 기준은 전치사가 원래 지니

고 있었던 방향 또는 의미가 관용적일수록 전치사라기보다는 불변화사인

것으로 본다.또한 형태상으로 불변화사는 목적어가 생략된 전치사와 같은

데 이렇게 볼 때 전치사로부터 불변화사의 관계는 일종의 연속성을 형성하

는 진화관계로 설명될 수 있다.

Jespersen(1961)은 외형은 똑같지만 문장 내의 역할이나 문법 구조가 전

혀 달라서 혼동을 일으키는 부사와 전치사 같은 품사들을 불변화사로 분류



- 7 -

한다.이들은 접속사,감탄사와 함께 문장 내에서 아무런 형태적 변화도 일

으키지 않고 단지 문법적 기능만을 가지기 때문에 하나의 범주로 묶어 칭

한 것이 불변화사이다.

(6)a.Hegotupearly.

b.Climbupthewall.

(6a)에서의 ‘up’은 부사이고 (6b)에서의 ‘up’은 전치사이다.이와 같이 한 단

어가 형태 변화 없이 여러 기능을 하고 있는 것을 불변화사라는 하나의 범

주에 넣는다.

Akmajian& Henry(1975)는 동사가 전치사와 결합하여 동사적 표현을 이

루었을 때,이 전치사가 동사에서 분리되어도 바른 문장일 경우,이동 가능

한 전치사를 불변화사라고 부르고 있다.

(7)a.Heranupabighill.

b.Heranupabigbill.

(8)a.*Heranabighillup.

b.Heranabigbillup.

예문 (7)의 두 문장에서 ‘up’을 각각 동사와 분리하여,목적어 ‘abighill’과

‘abigbill’의 뒤로 이동시키면 예문 (8)과 같이 되는데,(8a)에서는 ‘up’을

‘abighill’의 뒤로 이동시킬 경우 비문이 되는데 그것은 이 문장의 ‘up’이

‘위쪽으로’라는 방향을 나타내는 전치사이기 때문이다.그러나 (8b)에서는

‘up’이 ‘완전히’라는 부사로서 동사 ‘ran’과 분리되어 ‘abigbill’의 뒤로 이
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동하여도 올바른 문장이 되는데,여기서 (8b)의 ‘up’과 같이 이동이 가능한

것을 불변화사라고 보는 것이다

Quirketal(1972)는 ‘타동사+부사(transitiveverb+adverb)’로 구성된 구동

사의 목적어가 문법적으로 어떠한 변화도 없고,의미의 변화도 없이 동사

와 부사 사이에 위치할 수 있을 때,그 부사(adverb)를 불변화사(particle)

라고 부르고 있다.다음 예문을 보자.

(9)a.Johnpickedupthebook.

b.Johnpickedthebookup.

위의 예문 (9)에서와 같이 문법적으로 똑같은 상황에서 불변화사가 이동되

지 않는 구조와 이동되는 구조가 모두 가능할 때,이 때,‘up’을 구동사의

불변화사로 보고 있다.

Celce-MurciaandLarsen-Freeman(1999)은 두 가지 순차적 테스트를 통

하여,분리 가능한 구동사와 분리 불가능한 구동사,그리고 동사+전치사 구

문으로 분리하고 있다.

(10)a.Peterlookedupthenew word.

b.Peterlookedatthenewspaper.

c.Peterlookedintothematter.

예문 (10)은 서로 비슷한 구조를 가지고 있다.여기서는 먼저,목적어가 동

사와 불변화사 또는 동사와 전치사 사이에 올 수 있느냐에 따라 분리 가능

한 구동사를 분리 불가능한 구동사,전치사 구문과 구분하고 있다.
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(11)a.Peterlookedthenew wordup.

b.*Peterlookedthenewspaperat.

c.*Peterlookedthematterinto.

이런 통사적 테스트를 통하여 일차적으로 (11a)는 분리 가능한 구동사로

구분되었다.다음은 (11b)와 (11c)중에서 어느 것이 분리 불가능한 구동사

이고 어느 것이 전치사 구문인지에 대한 구분이 남게 된다.이것은 아래와

같이 (11b)와 (11c)에서 해당 요소를 wh의문문 앞으로 전치시킬 수 있는지

없는지를 통해 확인할 수 있다.

(12)a.AtwhatdidPeterlook?

b.*IntowhatdidPeterlook?

(12a)에서처럼 wh의문문 앞으로 요소가 이동 가능한 것은 전치사구이고,

(12b)에서처럼 wh의문문 앞으로 요소가 이동 불가능한 것은 분리 불가능

한 구동사라고 할 수 있다.

본 논문에서는 이러한 세 가지 구조 중에서 (11a)와 같은 분리 가능한 구

동사를 논의의 대상으로 삼았는데,이 때 불변화사의 위치는 동사 바로 뒤

에 올 수도 있고,목적어 뒤로 이동할 수도 있다.본 연구에서는 불변화사

가 목적어 뒤로 이동하는 경우에 있어서 어떤 요인이 이동을 일으키는지에

대해 살펴보고자 한다.
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2.주제성

담화의 주요한 목적은 효과적인 의사소통에 있다.구동사의 불변화사 이

동을 담화적으로 접근하기 위해서는 담화의 주요 목적을 파악하는 것이 선

행되어야 한다.정보 전달은 담화 상황에서 문장을 연결하는 형식으로 이

루어지는데,이 때 화자는 정보가 효율적으로 상대방에게 전달되도록 문장

을 엮고 배치하여야 한다.또한 전달하는 정보에는 중요한 것과 중요하지

않은 것이 있다.전달하는 정보의 중요도가 모두 같으면 청자에게 상당한

부담이 된다.이에 화자는 중요한 정보와 그렇지 않은 정보를 적절하게 배

치하여 중요한 정보에 청자가 보다 주의를 기울이도록 전달하는 것이다.

적절한 화제를 출발점으로 하여 정보를 적절히 배치하여야 전달 내용이 산

만해지는 것을 막을 수 있다.이러한 화제는 화자가 선정하지만,청자는 그

것에 의해 주목의 방향이 한정되어 전달 내용의 이해가 쉬워지는 효과를

갖는다.화제가 하나 선정되어 담화에서 처음 언급이 되면 그것은 처음 청

자에게 소개됨으로써 신정보(New Information)가 되고,그 화제가 다음 담

화 이전까지 언급이 많아지면 구정보(OldInformation)가 된다.언급이 많

다는 것은 그 문장에서 있어서는 주제적(topical)이라 할 수 있다.

무엇이 신정보이고 구정보인가라는 문제가 제기되고,지금까지 여러 가지

로 설명이 있어 왔다.Halliday(1970)는 구정보란 반드시 앞의 문맥에서 말

한 것(previouslymentioned)일 필요는 없고,앞의 문맥에서 청자가 이끌어

낼 수 있는(derivable)정보라고 한다.이 ‘이끌어 낼 수 있다’고 하는 것을,

Halliday(1970)는 ‘예측되는(predictable)’이라든가 ‘복원될 수 있는

(recoverable)’것이라고 표현하고 있으나 모두 같은 것이다.즉,앞의 문맥

에서 말한 것으로부터 청자가 자신이 가진 지식에 따라 유추할 수 있다고

화자가 판단하는 사항까지 구정보가 된다고 한다.따라서 신정보와 구정보
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의 성격은 흑과 백으로 구분할 수 있는 것이 아니라 정도(degree)의 문제

인 것이다.

명백한 것은,더 많이 언급되어지거나 예측되거나 유추할 수 있는 구정보

가 신정보에 비해 보다 주제적이라고 말할 수 있다는 점이다.그리고 이

장의 서두에서 언급한 바와 같이 ‘동사+불변화사 결합구조’에서 동사의 목

적어가 지니는 주제성(topicality)의 정도가 불변화사 이동을 일으키는 원인

이라고 볼 때,주제성을 계량화하기 위한 방법으로 사용되는 것이 지금부

터 살펴볼 목적어의 음절길이,목적어의 언어형태,지시적 거리이다.

3.연구방법

Chen(1986)은 불변화사의 이동에 있어 문법적 환경이 비슷할 경우,언제

불변화사가 이동된 구문이 선호되고 또 언제 불변화사가 이동되지 않은 구

문이 선호되는지를 담화적 관점에서 설명하고자 하였는데,이에 대한 가설

은 다음과 같다.

구동사의 불변화사 이동은 목적어가 선행 담화에서 언급이 된 구정보로서

주제적일 때 잘 일어난다는 것이다.다시 말해,목적어가 주제성이 높은 구

정보라는 것은,이미 언급이 되어 많은 설명을 필요로 하지 않으므로 목적

어 음절 길이가 비교적 짧을 것이고,목적어의 부호화되는 형태도 비한정

명사구보다는 이미 언급된 대상을 다시 가리키는 한정 명사구 형태일 것이

며,목적어와 선행하는 담화속의 동일 지시 대상과의 거리(지시적 거리)또

한 짧을 것이라는 말이다.이들이 각각 어떻게 주제성과 연관되는지는 아

래의 해당 부분에서 자세히 설명하도록 하겠다.
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가.음절의 길이

목적어의 길이를 계량화하는 방법으로는 목적어의 단어 길이 분석과 음절

길이 분석이 있는데,Chen(1986)에 의하면 음절 길이가 짧을수록 청자가

이미 알고 있는 내용일 수 있어 구정보이며 주제성이 높아 불변화사 이동

이 잘 일어나는 것으로 드러났기 때문에 그의 방법에 따라 음절 길이만을

측정하기로 한다.

(13)a.Wearelimited,butwecanpushbackthebordersofour

limitations.(7Habits,p.123)

b.Theydon'tknow how tosetupafulldelegationsothat

anotherpersoniscommittedtoachieveresults.(7Habits,p.173)

위 (13a)에서는 목적어가 ‘the-bor-ders-of-our-li-mi-ta-tion’으로

음절수가 ‘9’이고 (13b)는 ‘a-full-de-le-ga-tion’으로 음절수가 ‘6’이다.

목적어의 음절 길이가 짧을수록 구정보이며 목적어가 수식어가 많이 붙어

길어질수록 신정보로 본다.이는,목적어의 길이가 비교적 긴 것은 신정보

로서 어떤 정보를 처음 소개함으로 인하여 길어지기 때문으로 볼 수 있고,

선행 담화에서 언급이 되어 이미 구정보가 된 것은 짧고 간단하게 표현될

것이라는 Givón(1983b)의 생각에 바탕을 둔 것이다.
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나.목적어의 언어형태

Chen(1986)은 목적어의 언어형태를 대명사,한정사구,고유명사,비한정사

구로 나누어 이들의 주제성에 따라 불변화사의 이동을 관찰하였다.(그러

나 Chen(1986)은 목적어가 대명사인 경우는 불변화사 이동이 절대적이기

때문에 통계에서 제외하였음.) 본 논문에서도 Chen(1986)의 언어형태 분

류에 기초하여 목적어의 언어형태를 한정 명사구(정관사명사구,소유격형

명사구,지시사 명사구),고유명사,비한정 명사구(절 포함)의 3가지로 분류

하여 살펴보았다.여기서,비한정 명사구에 포함되는 ‘절(clause)’이란 ‘that’,

‘what’과 같은 접속사로 시작되고 주어와 동사를 가지고 있어 문장 형태를

갖추고 있는 구문을 말한다.

이제,다양한 언어형태의 목적어를 취한 구동사의 예를 살펴보자.

(14)a.“Cleanyourroom.Buttonyourshirt.Turn down theradio.”

[정관사 명사구](7Habits,p.189)

b.Inourhome,weputourmissionstatementuponawallin

the family room so thatwe can look atitand monitor

ourselvesdaily.[소유격형 명사구](7Habits,p.138)

c.Soheranintothehouseandcamebackwithtwosacks.He

handed me one."Will you pick that stuff up?" [지시사

명사구](7Habits,p.178)

d.Whenitwasover,IpickedSeanupinmyarms,carriedhim
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outtothecarandlaidhiminthebackseat.[고유명사](7Habits,p.192)

e.Money-centered people often put aside family or other

priorities,assuming everyone willunderstand thateconomic

demandscomefirst.[비한정 명사구](7Habits,p.113)

f.Ifyouhaven'treallygivenseriousthoughttotherolesinyour

life,youcanwritedown whatimmediatelycomesto mind.

[절](7Habits,p.162)

이후의 결과 분석에서 자세히 설명하겠지만,위의 예문에서 한정 명사구에

속하는 (14a)의 정관사 명사구,(14b)의 소유격형 명사구,(14c)의 지시사

명사구와 (14d)의 고유명사 형태를 가지는 목적어일수록 구정보로서 높은

주제성을 보이며 목적어가 (14e)처럼 비한정 명사구이거나 (14f)와 같이 길

이가 긴 절일수록 주제성이 낮고 선행 담화와 관련성이 낮은 신정보로 여

겨진다(Givón1983b).

다.지시적 거리

지시적 거리(referentialdistance)란 담화 속에서 목적어를 기준으로 해서

가장 가까운 선행사(antecedent)까지의 거리를 말하는데 하나의 등장인물

이 현재 사용되고 있는 절에서 앞으로 거슬러 올라가 동일 지시대상이 맨

마지막으로 사용되었던 절까지의 거리를 측정하는 것이다.이 때 거리란

절의 수를 의미하며,절은 아래 예문에서 ‘/’으로 그 경계를 표시한다.

지시적 거리를 살펴보기 전에,여기서 말하는 ‘절’의 개념은 앞서 언어형
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태를 말할 때의 ‘절’과는 가리키는 바가 다르다는 점을 알려둔다.여기서

지시적 거리를 측정하기 위해 사용되는 ‘절’은 시제를 포함하고 있는 본동

사를 포함하는 절(finiteclause)는 물론,부정사,분사,동명사와 같은 준동

사를 포함하고 있는 절(nonfiniteclause)을 모두 가리키는 것으로 구체적인

종류를 살펴보면 다음과 같다.

(15)a.Suppose/youwanted/to arrive ataspecificlocationin

centralChicago.(7Habits,p.23)

b.Itsays/ifyouwantto/tohaveahappymarriage,/bethe

kindofperson/whogeneratespositiveenergy[…]/rather

thanempoweringit.(7Habits,p.43)

c.The spirit of Win/Win had significantly increased […] /

releasing enormous human energy and talent.(7 Habits,

p.230)

시제를 포함하는 동사를 가지고 있는 절은 일반적이므로 부정사,동명사,

분사를 포함하는 절을 살펴보겠다.(15a)와 (15b)에서,to부정사에도 동사

가 포함되기 때문에 절로 간주하며,(15b)에서는 동명사도 동사로 간주하

여 지시거리 측정을 위한 단위절로 포함시킨다.(15c)에서는 분사를 포함하

고 있어 역시 절로 간주한다.

이제 지시적 거리 측정 방법을 예문을 통해 구체적으로 살펴보자.

(16)a.Thisfableisastoryofapoorfarmer/whoonedaydiscovers
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inthenestofhispetgooseaglittering goldeneggi./At

first,hethinks/itmustbesomekindoftrick./Butashe

starts/tothrow theeggiaside,[…].(7Habits,p.52)

b.Chasingafterthepoisonoussnake/thatbitesus/willonly

drivethepoisonthroughourentiresystem./Itisfarbetter/

totakemeasuresimmediately/togetthepoisonout.

(7Habits,p.91)

위의 (16a)에서 마지막 줄의 ‘theegg’는 앞 문맥의 동일 지시대상인 둘째

줄의 ‘aglitteringgoldenegg’와 4개의 절만큼 떨어져 있으므로 정관사 명

사구 ‘theegg’의 지시적 거리는 ‘4’가 된다.마찬가지로 (16b)의 마지막 줄

에 있는 ‘thepoison’도 동일 지시 대상이 맨 마지막으로 언급된 것이 세

번째 절 앞에서 나타나기 때문에 ‘thepoison’의 지시적 거리는 ‘3’이 된다.

본 연구에서는 Givón(1983a)을 따라서 텍스트에서 처음 언급되거나 적어

도 이전의 20개 절 안에서는 언급되지 않는 대상에는 항상 ‘20’이라는 수치

를 부여하였다.‘20’이라는 수치는 무한수를 적절하게 다루는 것이 불가능

하고 화자의 머릿속에서 잠시 지워질 수 있는 단기기억 파일이 이 지시적

거리 측정법과 심리적으로 연관될 수 있다는 근거로 최대의 거리를 ‘20’으

로 정하였다.이는,어떤 지시대상이 텍스트에서 처음 언급되었을 때 20절

이전에 언급된 대상과 같은 정도로 독자의 머릿속에서 자리잡고 있을 것이

라는 Givón(1983b)의 아이디어에 바탕을 둔 것이다.따라서 지시적 거리는

동일 지시대상이 떨어진 거리에 따라 최소 1에서부터 최대 20까지의 수치

가 부여된다.

지시대상의 지시적 거리는 낮을수록 그 지시대상이 텍스트에서 자주 나타
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난다는 것을 의미한다.바꾸어 말하면,주어진 텍스트에서 그 지시대상의

주제성(topicality)이 높다는 것을 의미한다.반대로,지시대상의 지시적 거

리가 클수록 그 지시대상이 텍스트에서 자주 나타나지 않는다는 것을 의미

하고 동시에 그 지시대상은 텍스트에서 주제성이 낮다고 할 수 있는 것이다.
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Ⅲ.분석결과 및 토의

분석 과정에서 명사 목적어를 취한 구동사가 총 114개 발견되었으며,이

중 불변화사가 이동된 문장이 16개,이동되지 않은 문장이 98개였다.여기

에서는 3가지 측정방법 즉,목적어의 음절길이,언어형태의 종류,지시적

거리(referentialdistance)에 따라 어떤 담화 문맥에서 불변화사가 이동되

었는지를 살펴보겠다.

1.목적어의 음절길이

Chen(1986)의 연구 결과를 먼저 살펴본 후,이를 본 연구 분석 결과와 비

교하고자 한다.Chen(1986)의 분석 결과는 다음 <표1>과 같다.

<표1>

Chen(1986)의 음절수에 따른 분포비교

목적어 

음절수

불변화사 이동 불변화사 비이동
합계

수 백분율 수 백분율

1-2 53 49.5% 54 50.5% 107

3-5 26 31.0% 58 69.0% 84

6-10 1 3.0% 34 97.0% 35

11-15 0 0% 9 100% 9

16-- 0 0% 4 100% 4
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Chen의 연구 결과에 따르면 목적어의 음절수가 ‘1’또는 ‘2’일 때,불변화사

가 이동하는 예문의 비율이 49.5%으로 가장 높으며,그보다 음절이 길어질

수록 불변화사가 이동하는 비율이 점차 줄어들어 음절수가 ‘11’이상인 경

우는 불변화가 전혀 이동되지 않은 것으로 나타났다.결과적으로,음절수가

많아질수록 불변화사는 이동하지 않는 경향을 보인다고 할 수 있다.

이번에는 본 논문의 연구 자료인 The 7HabitsofHighlyEffective

People에서 발견된 구동사의 목적어 음절수와 불변화사 이동간의 관계를

<표2>에서 살펴보자.

<표2>

음절수에 따른 분포비교

목적어 

음절수

불변화사 이동 불변화사 비이동
합계

수 백분율 수 백분율

1-2 10 45.5% 12 54.5% 22

3-5 6 12.0% 44 88.0% 50

6-10 0 0% 24 100% 24

11-15 0 0% 5 100% 5

16-- 0 0% 13 100% 13

<표2>의 음절수에 따른 분포비교표는 Chen(1986)의 방식으로 음절수를 구

분하여 분석한 것이다.음절수가 ‘1-2’일 때,불변화사가 이동하는 예문이

45.5%로 Chen의 49.5%와 유사하게 나타났으나,음절수 ‘3-5’구간에서는

Chen의 결과 31.0%에 훨씬 못 미치는 12.0%에서만 불변화사의 이동이 있

었다.또한 음절수가 ‘6-10’인 경우에도 Chen의 연구에서는 3.0%가 불변화

사 이동을 보였으나,본 연구에서는 음절수 ‘6’이상의 목적어를 가진 구동

사에서는 불변화사의 이동이 전혀 발견되지 않았다.전체적으로 볼 때,음

절이 길어질수록 불변화사가 이동하는 예문은 45.5%에서부터 12.0%,0%로
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줄어든 반면,불변화사가 이동되지 않는 예문의 비율은 목적어의 음절이

길어질수록 54.5%,88.0%,100%로 점점 더 높아지는 것으로 드러났다.불

변화사 이동이 잦은 경우,즉 목적어의 음절수가 ‘1-2’일 때는 이미 앞 문

맥에서 언급되어진 것이므로 구정보에 해당되어 간략하게 언급되기 때문에

그 길이가 짧은 것이다.반면,목적어 음절수가 ‘6’이상인 경우의 예문들은

목적어를 신정보로 소개하기 위해 목적어 뒤에 수식 어구들이 붙게 되면서

목적어가 길어지게 된 것이었다.결국,구정보라는 것은 등장인물의 연속성

이 높다는 것을 보여주는 것으로서 목적어의 길이가 선행 담화와의 관련성

을 나타내는 지표의 하나가 될 수 있는 것으로 볼 수 있다.

다음은 본 연구 대상 언어 자료에 나타난 일반적인 경향을 소개하는 예문

이다.

(17)a.Wehavesuchatendencytorushin,tofixthingsupwith

goodadvice.[1음절](7Habits,p.237)

b.Butashestartstothrow the egg aside,hehassecond

thoughtsandtakesitintobeappraisedinstead.[2음절](7

Habits,p.52)

위의 (17)의 예문들은 목적어가 각각 ‘things’,‘theegg’로 음절수가 각각

‘1’음절과 ‘2’음절의 비교적 짧은 형태이며,이러한 경우 구동사의 불변화사

들은 목적어의 뒤로 이동되는 구조를 선호하게 된다.

<표1>의 Chen(1986)의 분석 결과,목적어 음절수가 ‘3-5’인 구간에서 불

변화사가 이동된 문장의 비율이 31.0%인데 반해,본 논문의 연구 자료를

분석한 <표2>의 음절수에 따른 분포 비교 결과로는 음절수가 ‘3-5’인 경우



- 21 -

12.0%의 문장에서만 불변화사가 이동하였는데 이는 다음과 같은 경우 때

문인 것으로 생각된다.음절수 ‘3-5’범위에 속하는 예문을 살펴보자.

(19)a.Eachdayyougototheconstructionshedandpulloutthe

blueprintto getmarching orders forthe day.[3음절](7

Habits,p.99)

b."Gogetahaircut.Anddon'tforgettotakeoutthegarbage!"

[3음절](7Habits,p.189)

c.Thefirsttaskistowritedownyourkeyroles.[3음절](7

Habits,p.162)

위의 (19)의 예문들은 목적어의 음절수가 각각 ‘3’으로 비교적 적은데도 불

구하고 불변화사의 이동이 일어나지 않고 있다.이러한 경우 음절수가 적

아서 주제성이 높다고 여겨지지만 주제성과 관련하여 음절수 이외에도 언

어 형태,지시적 거리와 같은 다른 변인이 있기 때문에 여기에서는 명확한

판단을 내리기가 어렵다.(이에 대한 자세한 내용은 뒷부분에서 설명하도

록 함.)

이제 음절수가 ‘11’이상으로 상당히 길어 불변화사 이동이 일어나지 않는

경우를 살펴보자.구체적인 예문은 다음과 같다.

(18)a.Youcanpickupquick,easytechniquesthatmayworkin

short-term situation.[14음절](7Habits,p.22)
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b.Themanagersarebehindthem,[…] andsettingupworking

schedules and compensation programs for machete

wielders.[16음절](7Habits,p.101)

예문 (18a)는 목적어에 관계대명사 that이 이끄는 형용사절이 붙어 전체

음절 길이가 길어졌고,(18b)는 두 개의 목적어가 and로 이어져 있을 뿐

아니라 전치사구까지 연결되어 있어 음절수가 많아진 것이다.담화에 있어

서 새로운 것으로 소개되면 처음으로 언급하는 것이어서 간략하게 표현할

수 없으므로 당연히 설명이 길어질 수밖에 없다.이처럼 목적어가 긴 수식

어와 함께 쓰여 ‘heavy’할 때는 불변화사 이동이 일어나지 않는다(조성식

1990:540).

본 연구 분석 결과가 Chen(1986)의 분석 결과와 음절 길이별로 다소 상

이한 부분이 있어,음절수를 나누지 않고 불변화사가 이동된 문장과 이동

되지 않는 문장들의 음절수를 각각 평균을 내어 전체적인 경향을 비교해

보기도 했는데,그 결과는 다음과 같다.

<표3>

평균 음절수 비교

불변화사 이동된 문장 이동되지 않은 문장

평균 음절수 2.44 7.27

위의 <표3>과 같이 불변화사가 이동된 문장에서 목적어의 평균 음절수는

2.44개로 나타났고,이동되지 않는 문장에서 평균 음절수는 7.27개로 나타

났다.이러한 방식의 음절수 평균 수치 비교 결과도 앞의 <표2>와 같은
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결과를 보였는데,이를 통해 ‘목적어 음절 길이가 짧을수록 불변화사 이동

이 선호되고,음절 길이가 길어질수록 불변화사 이동이 덜 선호된다’는 것

을 다시 한 번 확인할 수 있다.

2.목적어의 언어형태

구동사의 목적어의 언어형태가 주제성과 관련이 있다는 것을 앞서 언급한

바 있다.하나의 화제가 선정되어 담화에서 처음 언급되면 신정보이므로

주제성이 낮다고 할 수 있으며,이런 경우 목적어는 주로 비한정 명사구의

형태를 취한다.반대로 앞의 문맥에서 이미 언급되었거나 화자와 청자의

의식 속에 현저히 존재하는 것으로 가정되는 것은 구정보로서 다시 언급되

어지는 것이므로 그만큼 주제성이 높다고 할 수 있으며,이는 주로 한정

명사구의 형태로 많이 나타난다.

우선,목적어의 언어형태와 불변화사 이동간의 관계를 밝힌 Chen(1986)의

선행연구 결과를 살펴보자.

<표4>

Chen(1986)의 언어형태에 따른 분포비교

목적어 

언어형태

불변화사 이동 불변화사 비이동
합계

수 백분율 수 백분율

한정명사구 67 42.0% 90 58.0% 157

고유명사 3 33.0% 6 67.0% 9

비한정명사구 9 15.5% 58 84.5% 67

위의 <표4>에서 목적어의 형태가 한정 명사구일 때 42.0%,고유명사일 때

33.0%,비한정 명사구일 때는 15.5%의 문장에서 불변화사의 이동이 일어
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난 것을 알 수 있다.이는 목적어의 형태가 한정되지 않을수록 불변화사의

이동 또한 덜 일어난다는 것을 뜻한다.

이제 본 연구의 언어 자료 분석 결과를 살펴보자.

<표5>

언어형태에 따른 분포비교

목적어 언어형태
불변화사 이동 불변화사 비이동

합계
수 백분율 수 백분율

한정 명사구 9 17.3% 43 82.7% 52

고유명사 2 100% 0 0.0% 2

비한정 명사구 5 8.3% 55 91.7% 60

고유명사 >한정명사구 >비한정 명사구 (불변화사 이동의 선호도)

분석 결과,목적어가 한정 명사구에 속하는 형태를 가질 때,17.3%의 문장

에서 불변화사가 이동하였다.이는 비한정 명사구를 목적어로 가지는 문장

중 8.3%에서만 불변화사가 이동된 것과 비교할 때 높은 비율이다.목적어

가 고유명사인 문장은 2개가 발견되었는데 모두 불변화사가 이동하였고,

반대로 목적어가 절인 경우에는 100% 불변화사가 이동되지 않았다.이는

Chen(1986)의 연구에서 목적어가 고유명사일 때 33.0%의 문장에서만 불변

화사가 이동된 것과 비교할 때 수치상으로 다소 차이가 있기는 하지만 본

연구에서 발견된 고유명사의 수가 적음을 감안할 때 전반적인 경향은 비슷

하다고 말할 수 있다.그러면 여기에서 구체적인 예문을 살펴보자.

(20)a.Asaresult,many peoplehavebecometurned offby time

managementprogramsandplannersthatmakethem feeltoo

scheduled,toorestricted,andthey“throw thebabyoutwith
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thebathwater.”(7Habits,p.150)

b.Soheranintothehouseandcamebackwithtwosacks.He

handedmeone.“Willyoupickthatstuffup?”(7Habits,p.178)

(20)의 예문에서 목적어는 모두 음절수가 ‘2’로 짧고 또 언어형태가 주제성

이 높은 한정 명사구에 포함되는 정관사 명사구와 지시사 명사구이므로 불

변화사가 이동된 것이 자연스러워 보인다.

반면,다음은 위 예문 (20)과 다른 결과를 보이는 예문이다.

(21)a.Butanotherpersoninthegroupasked,“Whopicksupthe

pieces?”(7Habits,p.58)

b.Itwasverycoldthatnight,soItookoffmycoatandgently

arrangeditoverandaroundhim.(7Habits,p.192)

c.Certainlyyoucanpickupthatroom betterthanachild,but

thekeyisthatyouwanttoempowerthechildtodoit.

(7Habits,p.178)

위 예문(21)의 목적어는 모두 주제성이 높은 한정 명사구이며 음절수가 각

각 ‘2’또는 ‘3’으로 짧아 예문 (20)의 목적어 길이와 비슷하고 따라서 불변

화사 이동이 일어날 수 있을 것으로 예상되나 실제로는 일어나지 않았다.

실제로 <표5>에 따르면,목적어가 한정 명사구임에도 불변화사의 이동이

일어나지 않은 문장이 82.7%로 불변화사의 이동이 일어난 문장에 비해 많
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았다.이러한 결과로 인해,목적어가 한정 명사구일 때,불변화사가 이동된

경우와 그렇지 않은 경우의 불변화사 음절수의 평균 수치를 비교해 보았는

데,결과는 다음과 같다.

<표6>

목적어가 한정 명사구인 경우,평균 음절수 비교

불변화사 이동된 문장 이동되지 않은 문장

평균 음절수 2.89 6.81

위의 <표6>에서 알 수 있듯이,목적어의 평균 음절수는 불변화사가 이동

된 문장에서 2.89개,이동되지 않은 문장에서 6.81개로 나타났다.이로써,

목적어가 한정 명사구임에도 불변화사가 이동되지 않은 문장의 비율이 더

높은 것은 많은 경우에 있어 목적어의 음절수가 길기 때문인 것으로 분석

된다.이로써 목적어의 언어 형태보다는 음절수가 불변화사 이동에 더 큰

영향을 준다고 볼 수 있겠다.이와 관련된 예문은 다음과 같다.

(22)a.“Stephen,when you pointed outthe difference between

leadershipandmanagementinthesecondmonth,[…].”

[13음절](7Habits,p.102)

b.AndIfoundmyselfgraduallylooseningupmycommitment

tothestructureoftheclassand[…].[11음절](7Habits,p.265)

(22a)는 목적어가 정관사 명사구로서 한정 명사구에 속하며 주제성을 가지
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는 것으로 여겨지나 그 음절수가 ‘13’으로 너무 길어 불변화사가 이동되지

않았다.마찬가지로 (22b)도 목적어의 음절수가 ‘11’로 상당히 길어 불변화

사의 이동이 일어나지 않았다.

목적어가 고유명사일 때,Chen(1986)의 선행연구 결과에서는 불변화사가

이동되는 문장보다 이동되지 않는 문장이 더 자주 나타나는 것으로 분석되

었으나,본 연구에서 발견된 2개의 문장에서는 모두 불변화사가 이동되었

다.

(23)a.Thereareotherpeoplewhospend […],thinking they'rein

QuadrantI1)i.[…]TheyalsoshrinkQuadrantⅠi downto

sizebyspendingmoretimeinQuadrantⅡ.(7Habits,p.153)

b.Inthemiddleofthemovie,Seani,whowasthenfouryears

old,[…].Whenitwasover,IpickedSeani upinmyarms,

carriedhim outtothecarandlaidhim inthebackseat.

(7Habits,p.192)

위 (23a)와 (23b)의 목적어인 ‘QuadrantI’과 ‘Sean’은 이미 앞 문맥에서 언

급되어져서 화자와 청자가 이미 알고 있는 구정보이며 다시 언급되어짐으

로써 주제성이 높다.따라서 더 이상의 자세한 설명이 필요하지 않고 음절

의 길이 또한 짧아 불변화사의 이동이 자연스러운 것으로 생각된다.

그러나 Chen(1986)의 선행 연구는 다소 상이한 결과를 보였다.<표4>에

보듯이 목적어가 고유명사일 때 불변화사가 이동되지 않는 문장이 67%로

1) 여기서 Quadrant I은 7 Habits 본문에서 어떤 사안을 중요성(importance)과 긴급성(urgency)에 

따라 네 영역으로 나눈 matrix에서, 중요하면서 동시에 긴급한 사안을 가리키는 표현이다. 또한, 

Quadrant II는 중요하지만 긴급하지는 않은 사안을 가리킨다. 
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이동되는 문장 33%에 비해 많았다.이는 고유명사인 목적어가 해당 문맥

에서 처음으로 등장한 신정보로서 그 뒤에 부연 설명이 덧붙여지는 경우라

고 여겨지는데 이와 같은 경우에 해당하눈 예문은 다음과 같다.

(24)Oncehearrived,hesoughtoutNimit,thevillageheadman.

(24)의 목적어 ‘Nimit’은 똑같은 고유명사라 할지라도 그 뒤에 ‘thevillage

headman’이라는 설명이 덧붙여져 신정보로 소개되었다.Nimit이 청자와 화

자의 의식 속에 동시에 존재하는 것이라면 ‘thevillageheadman’이란 부연

설명을 할 필요가 없을 것이다.따라서 문맥상 고유명사가 구정보 목적어

일 때 불변화사의 이동이 빈번히 나타나고,신정보 목적어일 때 불변화사

가 이동되지 않는 구조가 더 선호되는 것으로 볼 수 있다(임금희 2004:

29).

다음으로,목적어가 비한정 명사구인 경우를 살펴보자.

(25) a. One day he had a very tight schedule, […] ,

includingpickingupsomebooks,washinghiscar[…].

(7Habits,p.169)

b.Isetupabigblackboardandwewrotedownourgoals―

thekeythingswewantedtodo―andthejobsthatflowedout

ofthosegoals.(7Habits,p.175)

c.ThisWin/Winagreementsetupclearexpectationsfrom the

beginningonbothourparts.(7Habits,p.229)
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위 (25)의 두 예문은 비한정 명사구를 목적어로 가지는 문장으로 <표5>에

따르면 이러한 경우 불변화사 이동이 일어나지 않는 문장이 91.7%로 불변

화사 이동이 일어나는 문장 8.3%에 비해 비율상 월등히 높은 것으로 분석

되었다.이는 비한정 명사구가 선행 담화에서 언급된 적이 없는 신정보로

서 화제를 처음 소개할 때 많이 나타났다는 것을 의미한다.

마지막으로,비한정 명사구에 포함되어 통계상으로는 별도로 나타내지 않

았지만 절을 목적어로 취하는 경우의 예문을 몇 가지 살펴보면 다음과 같

다.

(26) a.But Ipointed out to him that he was allowing one

individualandhisweaknessestodistorthisentiremapof

life[…].(7Habits,p.116)

b.Undoubtedly,therehavebeen timesineachofourliveswhen

wehavepickedupwhatwelaterfeltwasthewrongstick.(7

Habits,p.91)

위의 (26)은 구동사의 목적어가 that과 what이라는 접속사가 이끄는 절로

나타난 것인데,이런 경우에 있어 특징적인 것은 발견된 모든 예문에서 불

변화사가 이동되지 않았다는 점이다.간단한 명사나 명사구보다 더 많은

설명을 담고 있는 절의 형태로 나타난다는 것은 목적어가 선행 담화에서

언급이 없었고 처음으로 등장하는 신정보라는 것을 의미하므로 불변화사의

이동이 일어나지 않는 것으로 여겨진다.

여기에서 불변화사 이동과 관련하여 계속 언급되고 있는 신정보,구정보

에 대해 조금 더 알아보자.화자가 청자와 의사소통을 함에 있어 무엇을
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전달하고 싶은가하는 것은 당연히 정보의 신․구 구별과 관련이 있다.보

통 자주 언급된 구정보는 문장의 앞쪽 성분인 주어로서 나타나고,그 뒤에

목적어로서 신정보가 소개된다.주어는 이미 화제가 되어 자주 언급이 됨

으로써 주제성을 가진 구정보가 된다.따라서 구정보는 신정보에 선행하여

나타나고 신정보는 뒤쪽에 나타나게 되는 것이다.이러한 요인들이 우리가

논하고 있는 불변화사 이동에도 그대로 적용된다.특정한 요소가 문미에

나타날수록 신정보가 되고 다른 요소보다 전달에 있어 중요성을 지니게 된

다.즉,정보 가치가 높을수록 문장의 우측으로 이동하게 된다.

(27)a."Johnpulledoutapresent."

"Ohyes,Iknow whichoneitwas."

b."Johnpulledapresentout."

?"Ohyes,Iknow whichoneitwas."

(27a)의 첫 번째 문장은 apresent에 청자의 주의를 끌도록 의도된 것이다.

상대방에게 생소할 것으로 여겨 신정보로서 apresent를 소개한 것이기에

두 번째 문장과 같은 반응이 나올 수 있는 것이다.그러나 (27b)는 불변화

사 out을 문미에 두어 상대방이 apresent를 이미 알고 있다고 추측한 것

이므로 이어지는 문장과 같은 반응은 나올 수가 없다.원칙적으로는 (27a)

의 첫 문장과 (27b)의 첫 문장은 모두 사용할 수 있으나 apresent에 역점

을 둔 것이라면 (27a)를,pullout이라는 동작을 더 중요한 정보로 여긴다

면 (27b)와 같은 문장을 사용하는 것이 옳다고 할 수 있다.

이러한 측면에서 보면,목적어가 대명사인 경우에 반드시 불변화사를 이

동해야 하는 이유를 알 수 있다.
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(28)a.Theycalledhim up.

b.*Theycalleduphim.

대명사는 앞서 언급된 것을 다시 말할 때 쓰는 것이므로 구정보임은 명백

하다.그래서 보통 구정보는 지시 표현으로 많이 나타나는데,정관사를 수

반하는 명사,this나 that같은 지시 대명사와 인칭 대명사 등이 이에 해당

된다.뿐만 아니라 대명사는 담고 있는 의미 내용이 일반 명사에 비해 적

은 편이므로 문미에 전달하고자 하는 중요한 내용을 둔다는 담화 원칙에

맞추기 위해 불변화사를 우측으로 옮기는 것이 자연스럽다.반대로,목적어

의 내용이 많고 길어지면 불변화사가 이동되지 않고 목적어가 우측에 위치

하는 것도 마찬가지이다.

(29)a.IcalledupthemanImetinBoston.

b.*IcalledthemanImetinBostonup.

(29)에서 목적어 ‘themanImetinBoston’은 그 자체로도 의미 내용이

풍부하며 이러한 요소는 전달에 있어 중요한 부분이며 신정보로 간주된다.

구정보가 아니라면 목적어가 길 때 문미에 두는 것이 좋다(임금희 2004).

3.목적어의 지시적 거리

지시적 거리(referantialdistance)란 담화 속에서 목적어를 기준으로 해

서 가장 가까운 선행사(antecedent)까지의 거리를 말하는 것으로 절을 단

위로 하여 측정한다.우선 Chen(1986)의 선행 연구 결과를 분석해보자.
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<표7>

Chen(1986)의 지시적 거리에 따른 분포비교

지시적

거리(절)

불변화사 이동 불변화사 비이동
합계

수 백분율 수 백분율

1-2 17 61% 11 39% 28

3-5 11 69% 5 31% 16

6-20 10 48% 11 52% 21

21- 42 24% 132 76% 124

<표7>을 보면 지시적 거리가 ‘1-2’일 때는 61%의 문장에서,‘3-5’일 때는

이보다 조금 더 높은 69%의 문장에서 불변화사가 이동하였다.반면,지시

적 거리가 ‘6’을 넘어서면서는 불변화사가 이동하는 비율이 줄어든다.전체

적으로 볼 때 지시적 거리가 길어질수록 불변화사 이동이 덜 이루어지는

경향이 있는 것으로 볼 수 있다.여기서,지시적 거리가 ‘3-5’인 경우 불변

화사가 이동하는 문장의 비율이 69%로 ‘1-2’일 때보다 8% 더 많지만,수

치상의 차이가 미미할 뿐 아니라,연구 대상 또한 한정되어 있었기에 유의

미한 것으로 다루지 않는다.

이번에는 본 연구의 언어 자료 분석 결과를 살펴보자.

<표8>

지시적 거리에 따른 분포 비교

지시적

거리(절)

불변화사 이동 불변화사 비이동
합계

수 백분율 수 백분율

1-2 1 100% 0 0.0% 1

3-5 4 26.7% 11 73.3% 15

6-10 2 28.6% 5 71.4% 7

11-20 9 9.9% 82 90.1% 91
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위의 <표8>은 Chen(1986)의 분석 방법을 따라 지시적 거리를 ‘1-2’,‘3-5’,

‘6-10’,‘11-20’으로 나누어 결과를 제시한 표이다.Chen과 약간 다른 것은

지시적 거리 ‘6-20’구간을 ‘6-10’과 ‘11-20’구간으로 세분화한 것과 앞서

연구 방법론에서 언급한 바와 같이 텍스트에서 처음 언급되었거나 적어도

이전의 20개 절 안에서 언급되지 않은 등장인물에 대해서는 항상 ‘20’이라

는 수치를 부여하여 지시적 거리의 범위가 최소 1에서부터 20까지의 수치

로 나타난 것이다.

전체적으로 볼 때,불변화사 이동과 목적어의 지시적 거리간의 관계에 대

한 본 연구 결과는 Chen(1986)의 결과와는 약간 달랐다.지시적 거리가

‘1-2’인 경우,Chen(1986)의 연구에서는 불변화사가 이동된 문장의 비율이

61%로 나타난 반면,본 연구에서는 단 하나의 예문이 발견되었는데 불변

화사의 이동이 일어났으므로 100%가 되었다.그리고 지시적 거리가 ‘3-5’

인 경우는 전체의 26.7%에서 불변화사 이동이 일어났다. 이것은

Chen(1986)의 69%에 비해 현저히 떨어지는 비율이다.본 연구에서는 지시

적 거리가 ‘6-10’인 구간에서 오히려 불변화사의 이동 비율이 28.6%로 조

금 더 높게 나타났다.그리고 지시적 거리가 ‘11-20’에 속하는 예문이 가

장 많았는데 그 중 불변화사가 이동한 것은 9.9%로 역시 Chen(1986)의 결

과와 비교해 볼 때,그 비율이 많이 낮았다.이러한 비율상의 차이는

Chen(1986)의 연구와 본 연구에 있어 지시적 거리 비율을 측정한 구간이

다소 상이한 점도 작용했을 것이다.그러나 전반적으로 볼 때,목적어의 지

시적 거리가 높을수록 불변화사의 이동이 덜 선호되었다는 것은 선행연구

결과와 유사한다고 볼 수 있다.목적어의 지시적 거리가 낮다는 것은 등장

인물의 연속성이 높은 것으로 앞 문맥에서 그 지시대상이 자주 나타나고

있다는 것을 의미한다.다시 말해,그 지시대상이 주어진 텍스트 안에서 높
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은 주제성을 지닌다고도 할 수 있다.반면,지시적 거리가 ‘20’이상으로 높

다는 것은 등장인물의 연속성이 낮은 것으로 앞 문맥에서 그 지시대상이

자주 나타나지 않았다는 것을 의미한다.따라서,그 지시대상은 주어진 텍

스트에서 주제성이 낮다고 할 수 있는 것이다.

그러면 여기서 앞서 언급한 <표8>의 지시적 거리 분포를 구체적인 예문

을 들어가며 살펴보자.

(30)ThePersonality Ethictellsme/Icould takesome kind of

dramaticactioni― /shakethingsiup,[…].(7Habits,p.41)

위의 예문(30)에서 목적어 ‘things’는 지시적 거리가 ‘1’일 뿐 아니라 음절수

도 ‘1’로 작다.비록 언어형태가 비한정 명사구이나 낮은 지시적 거리와 적

은 음절수로 인해 불변화사의 이동이 일어났다.이 예문이 위의 <표8>에

서 지시적 거리가 ‘1-2’인 범주에 속하는 것으로 발견된 유일한 예문이다.

이로써 지시적 거리가 ‘1-2’인 경우 불변화사의 이동이 100%가 되었다.이

번에는 지시적 거리가 ‘3-5’인 경우를 살펴보자.

(31)[…]/whooneday discoversin thenestofhispetgoosea

glitteringgoldeneggi./Atfirst,hethinks/itmustbesome

kindoftrick./Butashestarts/tothrow theeggiaside,/[…].

(7Habits,p.52)

(31)에서 목적어인 ‘theegg’는 정관사 명사구로서 음절수가 ‘2’로 작으며,

지시적 거리 또한 ‘4’로 낮아 불변화사의 이동이 일어나기 좋은 조건이다.

그러나 다음의 예문을 보자.
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(32)a.[…]/thatservedafantasticclam chowderi/andwaspacked

withcustomerseverydayatlunchtime./Thenthebusinesswas

sold,/and thenew ownerfocused on golden eggs/―he

decided/towaterdownthechowderi.(7Habits,p.58)

b. […] / to saw down a treei. / "What are you

doing?"/youask./"Can'tyousee?"/comestheimpatient

reply./"I'm sawingdownthistreei."(7Habits,p.287)

(32a)의 목적어 ‘thistree’는 음절수가 ‘2’이고 언어형태가 주제성이 높은

소유격형 명사구이며,지시적 거리도 ‘5’로 낮은 편이다.(32b)의 목적어

‘thechowder’역시 음절수가 ‘3’으로 적고,언어형태가 정관사 명사구이면

서 지시적 거리 또한 ‘5’로 낮아 불변화사 이동이 선호되는 조건을 갖추었

으나 두 예문 모두에서 불변화사 이동이 일어나지 않아 이러한 경우가 통

계에서의 불변화사 이동 비율을 낮추는 것 같다.

이번에는 음절수가 적고 지시적 거리가 짧음에도 불변화사 이동이 일어나

지 않은 예를 보자.

(33)a.We are free /to choose our actionsi,/based on our

knowledgeofcorrectprinciples,/butwearenotfree/to

choosetheconsequencesofthoseactions./Remember,/"If

youpickuponeendofthesticki,/youpickuptheother."

(7Habits,p.123)
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b."Doyouwant/toseethemissionstatementsi/writtenby

thepeople/whogreetedyoulastnight?"/Hepulledouta

missionstatementthatthey,themselves,had writtenthat

was interwoven with allthe other mission statementsi.

(7Habits,p.141)

위의 (33a)와 (33b)는 둘 다 목적어의 지시적 거리가 ‘3’으로 낮음에도 불

구하고 불변화사의 이동이 일어나지 않은 예이다.(33a)의 목적어 ‘oneend

ofthestick’은 지시적 거리가 ‘5’로 낮은 편이지만 불변화사 이동이 일어

나지 않았다.이것은 ‘5’의 음절수와 비한정 명사구라는 언어형태 때문인

것으로 생각된다.(33b)도 비슷한 경우로서,목적어가 형용사절의 수식을

받음으로써 상당히 길어졌고 비한정 명사구의 형태를 취하고 있어 지시적

거리가 ‘3’으로 낮음에도 불변화사 이동이 일어나지 않았다.

이와는 반대로 목적어의 지시적 거리가 길어 주제성이 낮고 선행 담화와

의 관련성도 적은 것으로 여겨지지만 음절수가 작거나 정관사 명사구나 소

유격형 명사구와 같은 한정 명사구 형태를 취하여 불변화사 이동을 일으킨

경우도 있었다.아래 예문을 보자.

(34)a....[20절];orweinterpret-wetrytofigurepeopleout,toexplain

theirmotives,theirbehavior,based on ourown motivesand

behavior,basedonourownmotivesandbehavior.(7Habits,p.245)

b....[20절]It'savacationtime,andahusbandwantstotakehis

familyouttothelakecountrytoenjoycampingandfishing.

(7Habits,p.271)
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위의 (34a)와 (34b)의 목적어는 모두 지시적 거리가 ‘20’으로 크고 비한정

명사구이지만 음절수가 ‘1’과 ‘4’로 크지 않기 때문에 불변화사 이동이 일어

난 것으로 보인다.

목적어의 지시적 거리가 ‘20’인 범주에 포함되었지만 불변화사의 이동이

일어난 예문 중에는 아래와 같은 경우가 있다.

(35)a."I'm afulltimenursetothemostmiserable,ungratefulman

youcanpossiblyimagine.NothingIdoisgoodenoughforhim.

Heneverexpressesappreciation;hehardly even acknowledges

me.HeconstantlyharpsatmeandfindsfaultwitheverythingI

do.ThismanhasmademylifemiserableandIoftentakemy

frustrationoutonmyfamily.(7Habits,p.73)

(35)에서 목적어의 음절수가 ‘4’로 적고,한정 명사구이므로 불변화사 이동

이 일어났다.이 예문은 지시적 거리는 ‘20’인 것으로 분류되었으나,내용상

앞의 네 문장 모두가 목적어 ‘myfrustration’을 풀어서 표현한 것이므로

이들과의 담화 관련성이 높고 주제성이 높다고 할 수 있다.단지 지시적

거리를 측정할 수 있는 명확한 하나의 표현을 찾을 수 없기 때문에 지시적

거리를 ‘20’으로 정한 것이다.

본 연구 언어 자료 분석 결과,Chen(1986)의 연구 결과와 다소 차이가 나

는 부분도 있어 이번에는 Chen(1986)의 분석 방법과 달리 불변화사가 이

동된 문장과 이동되지 않은 문장에서의 지시적 거리를 각각 평균 낸 수치

를 비교하여 전반적인 경향을 살펴보았다.
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<표9>

평균 지시적 거리 수치 비교

불변화사 이동된 문장 이동되지 않은 문장

지시적 거리 평균수치 13 17.3

<표9>에서 볼 수 있듯이,불변화사가 이동되는 예문에서 목적어의 평균

지시적 거리는 ‘13’으로 나타났고,이동되지 않은 예문에서는 ‘17.3’으로 나

타났다.비록 아주 큰 차이를 보이지는 않지만 불변화사가 이동된 예문의

평균치가 이동되지 않은 예문의 평균치보다 낮다.이로써 담화에서 목적어

의 지시적 거리가 낮을수록 불변화사의 이동이 더 잘 일어난다는 전반적인

경향은 Chen(1986)의 연구 결과와 다르지 않음을 알 수 있다.

지금까지 구동사의 불변화사 이동에 영향을 주는 세 가지 요인인 구동사

의 목적어 음절 길이,언어 형태,지시적 거리와 각 요인들에 따른 목적어

와 선행 담화와의 관련성을 알아보는 세 가지 가설을 분석하였다.그리하

여,목적어가 선행 담화와의 관련성이 높을수록 주제성이 높아지고 이때

구동사의 불변화사 이동이 더 선호된다는 결과를 얻었다.
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Ⅳ.결 론

본 연구는 ‘동사+부사’의 형태를 가지는 영어의 불변화사 구문에서 불변화

사 이동이 일어날 때,담화적인 측면에서 어떠한 요인들이 영향을 미치는

지를 알아보고자 하는데 그 목적이 있다.1970년대 이후 담화 속의 맥락을

중요시하는 하는 연구가 활발히 진행되기 전까지는 대부분의 언어연구가

Chomsky의 변형생성문법의 영향을 받아 구조적인 측면에 치우쳐서 고려

되었다.그러나 이것은 실제 담화 상황에 따라 언어의 기능이 달라질 수

있다는 점을 간과한 것으로 많은 문제점을 남겼다.이에 기능주의 학자들

은 화용적 측면에서의 불변화사 이동을 연구하였고,Chen(1986)은 불변화

사의 이동이 특정 요인과 관련이 있다는 것을 제시하였다.

본 연구에서는 Chen(1986)의 방식을 따라 StephenR.Covey(2004)(ed.)의

The7HabitsofHighlyEffectivePeople을 대상으로 구동사 목적어의 주

제성을 음절 길이,언어형태,지시적 거리라는 요소를 이용해 계량화하였다.

목적어의 음절 길이를 측정한 결과,음절수가 적을수록 불변화사가 이동

되는 구조가 선호되고 음절수가 많아질수록 불변화사의 이동이 일어나지

않았다.즉,주제성이 높을수록 음절수가 적게 표현될 수 있고 불변화사 이

동이 선호된다는 것이다.목적어의 언어형태에 대한 분석 결과,본 연구에

서는 고유명사일 때 100% 불변화사가 이동되었으나 이는 발견된 예문의

수가 극히 적어 고유명사인 목적어가 반드시 불변화사 이동을 일으킨다고

는 말할 수 없다.이어 목적어가 정관사 명사구,소유격형 명사구,지시사

명사구와 같은 한정 명사구일 때 불변화사 이동이 선호되었고,비한정 명
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사구나 절의 형태를 취할 경우,불변화사 이동이 선호되지 않았다.마지막

으로 목적어의 지시적 거리를 측정한 결과는 지시적 거리가 짧을수록 불변

화사 이동이 선호되고 거리가 멀어질수록 불변화사 이동이 선호되지 않았

다.

여기서 목적어의 음절 길이,언어형태,지시적 거리는 모두 그 목적어의

주제성과 관련지어 설명될 수 있다.선행 담화에서 언급이 많이 될수록 구

정보이고 주제성이 높은 것이며,주제성이 높을수록 일반적으로 목적어의

음절 길이가 짧고,언어 형태는 한정 명사구의 형태를 취하며,지시적 거리

는 짧은 것으로 나타나는 것이다.

본 연구 결과,전체적으로는 Chen(1986)의 결과와 유사한 경향을 보였으

나 일부 예문은 앞서 제시한 일반적 경향을 벗어나기도 하였다.목적어의

음절 길이가 짧고 한정 명사구이며 지시적 거리가 짧은데도 불변화사 이동

이 일어나지 않은 경우가 있었는데 이러한 예외적인 경우에 대한 원인 분

석은 앞으로 더 이루어져야 할 부분으로 남았다.

현행 중․고등학교 영어 교과서에서는 ‘동사+부사’구문에서 목적어가 대

명사인 경우 반드시 불변화사 이동이 일어나고 일반 명사구의 경우에는 불

변화사가 이동되는 구조와 이동되지 않는 구조가 모두 허용되는 것으로만

가르쳐지고 있다.그러나 본 연구에서 살펴 본 바와 같이,구동사의 목적어

가 비록 대명사가 아닌 일반 명사구라 할지라도 담화 속의 맥락에 따라서

불변화사 이동이 보다 선호되거나 선호되지 않는 경우가 있다.따라서 영

어 교사는 학생들에게 교과서나 참고서에 제시되어 있는 내용을 무조건 전

달할 것이 아니라 이러한 담화․화용적 요인을 학생들이 이해할 수 있는

수준의 범위에서 구동사 표현과 함께 전달하여 이해시킨다면 원어민들이

사용하는 보다 실제적인 언어를 가르치는데 도움이 될 것이며 현 영어 학

습의 핵심인 의사소통기능 향상에 보다 크게 기여할 것으로 보인다.
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